
GEMEINDE VILLNÖSS
COMUNE DI FUNES 
Provinz Bozen – Provincia di Bolzano

Beschlussniederschrift des 
GEMEINDEAUSSCHUSSES

Verbale di deliberazione della 
GIUNTA COMUNALE

SITZUNG VOM – SEDUTA DEL

26.08.2026 - 08:15

NR. - N.

209 / 2026

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über die Ge-
meindeordnung enthaltenen Formvorschriften wurden für heute, 
im  üblichen  Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinde-
ausschusses einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla  vigente 
Legge  Regionale  sull’Ordinamento  dei  Comuni,  vennero  per 
oggi convocati, nella solita sala delle adunanze, i componenti di 
questa Giunta comunale.

Anwesend sind – Presenti sono: entschuldigt abwesend
assente giustificato

unentschuldigt abwesend
assente ingiustificato

Peter Pernthaler Bürgermeister/Sindaco

Alois Fischnaller Vizebürgermeister/Vice-Sindaco

Manuel Messner Gemeindereferent/Assessore comunale

Roswitha Moret Niederwolfsgruber Gemeindereferentin/Assessore comunale

Johanna Psaier Aichner Gemeindereferentin/Assessore comunale

Mit Teilnahme der Gemeindesekretärin Con partecipazione della Segretaria comunale

Vanessa Mair

und nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, übernimmt e riconosciuto legale il numero degli intervenuti, 

Peter Pernthaler

in seiner/ihrer Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der  Gemeindeausschuss 
behandelt folgenden Gegenstand:

nella  sua  qualità  di  Sindaco  ne  assume  la  presidenza  e 
dichiara aperta la seduta. La Giunta comunale tratta il seguente 
oggetto:

Matthias  Pernthaler  -  Unbefristete  Aufnahme 
als  Verwaltungsassistent  (6.  Funktionsebene) 
in Vollzeit in Planstelle auf Probe 

Matthias  Pernthaler  -  Assunzione  a  tempo 
indeterminato quale assistente amministrativo 
(6°  qualifica  funzionale)  a  tempo  pieno,  in 
ruolo e in prova



Matthias Pernthaler - Unbefristete Aufnahme als Ver-
waltungsassistent (6. Funktionsebene) in Vollzeit in 
Planstelle auf Probe 

Matthias Pernthaler - Assunzione a tempo indetermi-
nato  quale  assistente  amministrativo  (6°  qualifica 
funzionale) a tempo pieno, in ruolo e in prova

Mit Ausschussbeschluss Nr. 139 vom 10.06.2026 wurde 
ein öffentlicher Wettbewerb nach Titeln und Prüfungen 
zur Besetzung von 2 Stellen als Verwaltungsassistent/in 
(6. FE) ausgeschrieben;

Con delibera della Giunta comunale n. 139 del 10.06.2026 
è stato approvato il bando di un concorso pubblico per 
titoli ed esami per la copertura di 2 posti di assistente 
amministrativo/a (6° QF);

Der Gemeindeausschuss hat mit Beschluss Nr. 200 vom 
19.08.2026 das Protokoll der Prüfungskommission und 
folgende Rangordnung genehmigt: 

1) Pernthaler Matthias
2) Vigl Lisa

La giunta comunale con delibera n. 200 del 19.08.2026 
ha approvato il verbale della commissione giudicatrice e 
la seguente graduatoria:

1) Pernthaler Matthias
2) Vigl Lisa

Festgestellt,  dass Matthias Pernthaler die allgemeinen 
Voraussetzungen  für  die  Aufnahmen  in  den  Dienst 
gemäß Art. 93 des Kodex der örtlichen Körperschaften 
der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2 erfüllt;

Accertato che il sig. Pernthaler Matthias è in possesso 
dei  requisiti  generali  per l’accesso all’impiego ai  sensi 
dell'art.  93  del  Codice degli  Enti  Locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige, R.G. del 03/05/2018, n. 2;

Herr Pernthaler Matthias nimmt die Stelle an, die Auf-
nahme soll mit 01.09.2026 erfolgen;

Il sig. Pernthaler Matthias accetta il posto, l’assunzione 
è prevista in data 01.09.2026;

Herr Matthias Pernthaler leistet seit 01.05.2025 als Ver-
waltungsassistent Dienst in der Gemeinde Villnöß, seine 
wirtschaftliche Einstufung ist folgende: 

6. Funktionsebene – untere Besoldungsstufe – 2 Klasse

Il sig. Matthias Pernthaler è in servizio presso il Comune 
di Funes con la qualifica di assistente amministrativo dal 
01.05.2025, il relativo inquadramento economico è:

6 qualifica funzionale – livello retr. inferiore – 2 classe

Gemäß Art. 14, Abs. 4 des ET der Bereichsabkommen 
vom  02.07.2015  hat  Herr  Pernthaler  Matthias  eine 
Probezeit von drei Monaten zu absolvieren;

Ai sensi dell'art.  14, comma 4 del TU degli  accordi di 
comparto del 02.07.2015, il  signor Pernthaler Matthias 
deve effettuare un periodo di prova della durata di tre mesi;

Nach Einsichtnahme: Visti:

– in die geltende Dienstordnung für das Gemeindeper-
sonal;

– il  regolamento  organico  del  personale  comunale 
vigente;

– in die geltenden kollektivvertraglichen Bestimmungen; – le disposizioni contrattuali attualmente in vigore;

– in den Haushaltsvoranschlag und in den Arbeitsplan 
dieser Gemeinde;

– il bilancio di previsione ed il piano operativo di questo 
comune

– in  den  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2,

– il  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  la  L.R.  del 
03.05.2018, n. 2;

– in die Gutachten im Sinne der Art. 185 und 187 des 
zitierten R.G. Nr. 2/2018:
dm8+TsfKT5o9WypnLHBvLJhlf8l2vTzXLhkEZOjYdT0=
Ou86WIjHA1gMWB4mIc+zodiz1r/r3PBzBOHZJ1GqZLA=

– i pareri ai sensi degli artt. 185 e 187 della citata L.R. n. 
2/2018: 
dm8+TsfKT5o9WypnLHBvLJhlf8l2vTzXLhkEZOjYdT0=
Ou86WIjHA1gMWB4mIc+zodiz1r/r3PBzBOHZJ1GqZLA=

– in die Verordnung über das Rechnungswesen dieser 
Gemeinde;

– il regolamento comunale di contabilità;

– in den Haushaltsvoranschlag und in den Arbeitsplan 
dieser Gemeinde;

– il bilancio di previsione ed il piano operativo di questo 
comune;

– in die Gemeindesatzung; – lo statuto comunale;

Bei 5 anwesenden und abstimmenden Mitgliedern; Presenti n. 5 membri, tutti votanti;



beschließt
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

LA GIUNTA COMUNALE
delibera

einstimmig und in gesetzlicher Form: ad unanimità di voti, legalmente espressi:

1. Herrn Matthias Pernthaler ab 01.09.2026 als Verwal-
tungsassistent  (6.  Funktionsebene)  in  Vollzeit  in 
Planstelle auf Probe aufzunehmen;

1. di assumere il sig. Matthias Pernthaler, a partire dal 
01.09.2026,  quale  assistente  amministrativo  (6°  li-
vello funzionale), a tempo pieno, in ruolo e in prova;

2. die Probezeit hat gemäß Art. 14, Absatz 2 des BÜKV 
vom 12.02.2008 eine Dauer von drei Monaten;

2. ai sensi dell'art. 14, comma 2 del CCI del 12.02.2008 
il periodo di prova ha una durata di tre mesi;

3. gemäß Art.  14 Abs.  6  des BÜKV vom 12.02.2008 
wird die unbefristete Aufnahme erst nach Ablauf der 
Probezeit endgültig;

3. ai sensi dell‘art. 14 comma 6 del CCI del 12.02.2008 
l‘assunzione a tempo indeterminato diviene definitiva 
solamente se è stato compiuto il periodo di prova;

4. Festzuhalten,  dass  die  Ernennung  und  Aufnahme 
verfällt,  falls  der  Bedienstete  den  Dienst  ohne 
triftigen Grund zum festgesetzten Termin nicht antritt;

4. di dare atto che la nomina e l’assunzione decadono 
nel caso in cui il dipendente senza valido motivo, non 
assuma servizio nel giorno stabilito;

5. Mit  dem  Bediensteten  einen  Individualvertrag  (Ar-
beitsvertrag) abzuschließen;

5. di stipulare con il dipendente un contratto individuale 
di lavoro;

6. Dem Bediensteten monatlich folgende wirtschaftliche 
Behandlung zuzuerkennen:

• Grundgehalt der 6. Funktionsebene, untere 
Besoldungsstufe, 2 Klassen

• Zweisprachigkeitszulage B2
• Sonderergänzungszulage und 13. Monatsgehalt 
• 25% Art. 54/2/b des ET vom 02.07.2015 

6. di  attribuire  al  citato  dipendente  il  seguente  tratta-
mento economico mensile:

• Stipendio base del 6 livello funzionale - livello 
retributivo inferiore, 2 classi

• Indennità bilinguismo B2
• indennità integrativa e 13ma mensilità
• 25% indennità d‘istituto art. 54/2/b del TU del 

02.07.2015 

7. festzuhalten,  dass  die  gegenständliche  Maßnahme 
keine direkten Kosten verursacht,  da die Personal-
spesen im Sinne von Art. 183, Abs. 2, Buch. a) des 
G.v.D. 267/2000 verpflichtet werden;

7. di  dare  atto,  che  il  presente  provvedimento  non 
comporta alcuna spesa diretta,  in  quanto le  spese 
del  personale  vengono impegnate  ai  sensi  dell’art. 
183 comma 2, lettera a) del D.Lgs. 267/2000;

8. diesen Beschluss im Sinne von Artikel 183, Absatz 4 
des R.G. Nr. 2/2018 mit einer weiteren Abstimmung 
für  unverzüglich  vollziehbar  zu  erklären,  damit  die 
Aufnahme mit 01.09.2026 erfolgen kann;

8. di  dichiarare  questa  delibera,  ai  sensi  dell'articolo 
183, comma 4 della L.R. n. 2/2018 e con votazione 
separata,  immediatamente  esecutiva  per  poter 
procedere all’assunzione con data 01.09.2026;

Gegen diesen Beschluss kann während des Zeitraumes 
der Veröffentlichung von 10 Tagen beim Gemeindeaus-
schuss  Einspruch  erhoben  werden.  Innerhalb  von  60 
Tagen  nach  Ablauf  der  Veröffentlichungsfrist  dieses 
Beschlusses kann beim Regionalen Verwaltungsgericht 
in  Bozen Rekurs eingebracht  werden.  Im Bereich der 
öffentlichen Auftragsvergabe beträgt die Rekursfrist 30 
Tage (Art. 119 und Art. 120, GvD Nr. 104/2010).

Ogni cittadino può, entro il  periodo di pubblicazione di 
10 giorni, presentare alla giunta comunale opposizione 
avverso la presente deliberazione. Entro 60 giorni dalla 
scadenza  del  periodo  di  pubblicazione  della  presente 
deliberazione può essere presentato ricorso al Tribunale 
di  Giustizia Amministrativa di  Bolzano. Nel  settore dei 
lavori pubblici il termine di ricorso è di 30 giorni (art. 119 
ed art. 120, D.Lgs. n. 104/2010).

**************************************************************** ****************************************************************



Verfasst, gelesen und digital signiert – Redatto, letto e firmato digitalmente:

DER BÜRGERMEISTER - IL SINDACO
 Peter Pernthaler

DIE GEMEINDESEKRETÄRIN - LA SEGRETARIA COMUNALE
 Vanessa Mair
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